
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

November 19, 2023 

Today’s Readings 
Proverbs  31:10-13, 19-20, 30-31 
Psalm 128:1-2, 3, 4-5 (R/.cf. 1a) 

1 Thessalonians 5:1-6 
Matthew 25:14-30 or 25:14-15, 19-21 

 

Pastor, Fr. Melchesideck Yumo 

MWYumo@rcdoc.org 

 

Lectura, as de Hoy                                       
Proverbios  31:10-13, 19-20, 30-31 

Salmo 128:1-2, 3, 4-5 
1 Tesalonicenses 5:1-6 

Mateo 25:14-30 ó 25:14-15, 19-21           
  

33rd Sunday 
in Ordinary 

Time 

 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

Saint Benedict the Moor 

 
 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday—Friday 

 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org or call 

336-725-9200  

 

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

  

Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

  

Saint Ann Altar Guild:  Gloria Wilson 

 

Altar Servers:  Willie King 

 

African Affairs Ministry:  Daisy Foster 

 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Sergio 

Lopez  (Bodas, Quinceañera)   336-529-3748 

 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

 

Hispanic Ministries: Rossy Marroquin 

 

Hispanic Faith Formation: Leo Perez    336-233-

0459 or leonardoperez883@gmail.com    

 

Hispanic Music Ministry:  Andres Hernandez 

 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes - 

holmes@wfu.edu 

 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 

Offertory November 12, 2023 
 

Offertory ……………….… $   2,237.75 
Bldg. & Grounds……….….$      556.75 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or hospi-

talization. 

  Reginald Alexander Home 

  Arlene Glymph  Home 

 Daisy Foster   Home 

  

Also, pray for all the lonely and homeless, and all 

our loved ones who have gone before us. 

Holy Mass Schedule 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 
 

CELEBRATING 

83 years 



 En el Evangelio de hoy a cada siervo se le 

daban talentos "según su capacidad".  Así que los 

talentos tenían una referencia directa a la capacidad; 

al tiempo, talento significaba capacidad.  

  Cuando Jesús contó por primera vez esta  

historia, el punto crucial del significado se encontraba 

en el tercer siervo.  Ese siervo negligente consideraba 

que los objetos de valor se protegían mejor en-

terrándolos.  Sabiendo que su amo esperaba algún 

rendimiento con intereses, decidió no hacer ninguna 

inversión, para no perder parte de ella.  Así que su 

talento siguió sin producir ganancia alguna.  Para 

Jesús, el siervo inútil representaba a los líderes  

religiosos judíos que se negaron a aceptar el mensaje 

de Jesús y por eso enterraron su talento.  Sin fe en 

Jesús, todos sus talentos eran inútiles y no conseguían 

nada para Dios.  Mateo sitúa esta parábola hacia el 

final de su Evangelio, justo antes de la escena del 

juicio final.  Por tanto, la entiende como una parábola 

de la Parusía, relacionada con el juicio final; es decir, 

que el uso que cada uno hiciera de su talento le  

llevaría a la recompensa o al castigo.  Para Mateo, 

pues, los siervos productivos representan a todos los 

cristianos que escuchan las enseñanzas de Jesús, creen 

en él y siguen su nuevo forma de vivir.  El siervo inútil 

se refiere a los cristianos que no siguen el camino de 

Jesús; descuidan la Palabra de Dios por su egoísmo y 

despreocupación.  

 La parábola de Mateo podría estar diciendo  

algo al hombre de negocios de hoy, totalmente 

pragmático, cuyo trabajo ocupa todo su tiempo y  

energía, de modo que nunca se cuestiona sus propios 

valores en relación con los de Cristo; nunca busca otro 

significado a su trabajo; sólo ve su valor práctico, su 

resultado material.  Jesús no es el signifcado de su 

vida ni el objetivo de su actividad humana.  

 Esta parábola también se refiere a  los católicos 

que ven su fe sólo en términos de misa ocasional el  

domingo y, cuando es conveniente, cumplir los  

mandamientos.  Ellos no sienten ninguna obligación de 

vivir su fe con coherencia o de crecer en su fe.  

 Pero Jesús quiere que todos nos entreguemos a 

su camino con verdadera dedicación. Espera que  

crezcamos y maduremos en la gracia de Dios y que 

utilicemos nuestros talentos para el bien, no sólo para 

el provecho.  Quiere que utilicemos nuestros dones o 

naturaleza y gracia para tocar la vida de los 

demás.  Nuestros talentos aumentan de valor siempre 

que los utilicemos con algunos de los valores y  

actitudes de Cristo.  Cristo quiere que construyamos 

sobre nuestro compromiso bautismal un crecimiento 

constante y activo en virtud y dedicación cristia-

na.  Mientras luchemos por utilizar nuestros talentos 

según el modelo que Él nos dejó, nos juzgará con  

compasión y generosidad.  Incluso el uso mediocre de 

los talentos merecerá su invitación:  "Bien hecho, 

servidor bueno y fiel. . . .  

Sunday’s Reflection 
In today’s Gospel each servant was given tal-

ents “according to his ability.”  So the talents had a 

direct reference to ability; in time, talent meant  

ability. 

 When Jesus first told this story, the crux of 

the meaning was found in the third servant.  That 

negligent servant saw valuables as best protected by 

burying them.  Knowing that his master expected 

some return with interest, he decided to make no  

investment at all, lest he lose some of it.  So his  

talent remained unproductive of any gain at all.  For 

Jesus, the unprofitable servant represented the  

Jewish religious leaders who refused to accept Jesus’ 

message and so buried their talent.  Without faith in 

Jesus, all their talents were worthless and achieved 

nothing for God.  Matthew places this parable toward 

the end of his Gospel, just before the last judgment 

scene.  So he intends it as a Parousia parable,  

relating to the last judgment; that is how each one 

used his talent would lead either to reward or to  

punishment.  For Matthew, then, the profitable  

servants stand for all those Christians who hear the 

teaching of Jesus, believe in him, and follow his new 

way of life.  The unprofitable servant refers to those 

Christians who do not follow the way of Jesus; they 

carelessly disregard the Word of God by their  

self-seeking and unconcern. 

 Matthew’s parable could be saying something 

to the totally pragmatic businessman of today whose 

work takes all of his time and energy so that he  

never questions his own values in relation to 

Christ’s; he never seeks any other meaning to his 

work; he only sees its practical value, its material 

result.  Jesus is not the meaning to his life nor the 

goal of his human activity. 

 This parable is also meant for those Catholics 

who see their faith only in terms of occasional Mass 

on Sunday and, when convenient, keeping the  

commandments.  They feel no compulsion to live 

their faith consistently or to grow in their faith. 

 But Jesus wants us all to give ourselves to his 

way with real dedication. He expects us to grow and 

mature in the grace of God and to use our talents for 

good, not just for profit.  He wants us to use our gifts 

or nature and grace to touch the lives of others.  Our 

talents increase in value as long as we use them with 

some of the values and attitudes of Christ.  Christ 

wants us to build on our baptismal commitment by a 

steady and active growth in virtue and Christian 

dedication.  As long as we struggle to use our talents 

after the model he left us, he will judge us with com-

passion and generosity.  Even the mediocre use of 

talents will merit his invitation:  “Well done my good 

and faithful servant. . . .  



Weekly Mass Readings 
 

Monday, November 20 
Repose of the Soul of Tony Danner 

 
1 Maccabees/1 Macabeos 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63 
PsalmSalmo  119:53, 61, 134, 150, 155, 158 (R/.cf. 88)  

Luke/Lucas 18:35-43 
 

Tuesday, November 21 
Sister Nadine Ferris 

 
2 Maccabees/2 Macabeos  6:18-31 

Psalm/Salmo 3:2-3, 4-5, 6-7 
Luke/Lucas 19:1-10       

              

Wednesday, November 22 
            

2 Maccabees/2 Macabeos  7:1, 20-31  
Psalm/Salmo 17:1bcd, 5-6, 8b and 15 

 Luke/Lucas 19:11-28 
 

Thursday, November 23 
Kyle Chesson 

 
1 Maccabees/1 Macabeos  2:15-29 

Psalm/Salmo 50:1b-2, 5-6, 14-15 (R/. 23b) 
Luke/Lucas 19:41-44  

 

Friday, November 24 
 Jason Senic 

 
1 Maccabees/1 Macabeos 4:36-37, 52-59 

PsalmSalmo 1 Chronicles/1 Crónicas  29:10bcd, 11abc, 11d-
12a, 12bcd (R/. 13b) 
Luke/Lucas 19:45-48 

 
Saturday, November 25        

 
1 Maccabees/1 Macabeos  6:1-13 
PsalmSalmo 9:2-3, 4 and 6, 16 and 19 /.cf. 16a) 

Luke/Lucas 20:27-40 
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 Sunday Mass Intentions 
 

9:00 am Mass    Repose of the Soul of Tony Danner 

 

2:00 pm Mass    Repose of the Soul of Tony Danner 

Stewardship - a way of Life/
Mayordomía: una forma de vida 

 

Good stewards are like the hardworking and trust-

worthy servants of today's Gospel, prudently using 

and multiplying the gifts God has entrusted to 

them. 

 

Los buenos mayordomos son como los sievos traba-

jadores y confiables del Evangelio de hoy, que usan 

y multiplicand con prudencia los dones que Dios les 

ha confiado. 

St. Benedict the Moor Catholic Church 
is a Recipient of a Historic Marker/La 

Iglesia Católica de San Benito Moro rec-
ibe un distintivo histórico 

 
The Forsyth County Historic Resources Commission has an-
nounced the unveiling of a Historic Marker at St. Benedict the 
Moor Catholic Church on Saturday, November 18, 2023 at 
10:00 AM.  Established November 24, 1940, St. Benedict 
serves as a historically significant Black Catholic Church in the 
Winston-Salem community and was selected for a marker to 
honor its establishment in the  community.  
The Church was founded by Bishop Eugene McGuinness of 
the Diocese of Raleigh and the Franciscan Order of priests to 
meet the needs of area African-American Catholics during ra-
cial segregation. 
St. Benedict the Moor Catholic Church remains one of only 
four historically Black parishes in the Diocese of Charlotte.  
The Church’s 83rd Anniversary will be observed on Sunday, 
November 19, 2023 during it’s 9:00 AM Mass. 
 
La Comisión de Recursos Históricos del Condado de Forsyth 
anunció la inauguración de un marcador histórico en la iglesia 
católica St. Benedict the Moor el sábado 18 de noviembre de 
2023 a las 10:00 a.m. Establecida el 24 de noviembre de 1940, 
St. Benedict sirve como una iglesia católica negra de importan-
cia histórica en la comunidad de Winston-Salem y fue selec-
cionada para un marcador en honor a su establecimiento en el 
comunidad. 
La Iglesia fue fundada por el obispo Eugene McGuinness de la 
Diócesis de Raleigh y la Orden Franciscana de sacerdotes para 
satisfacer las necesidades de los católicos afroamericanos del 
área durante la segregación racial. 
La Iglesia Católica San Benito el Moro sigue siendo una de las 
cuatro parroquias históricamente negras en la Diócesis de 
Charlotte. El 83.º aniversario de la Iglesia se celebrará el do-
mingo 19 de noviembre de 2023 durante la misa de las 9:00 
a.m. 

Happy 83rd Anniversary 


